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90 éves lett lengyel partnerintézményünk, 
a rzeszówi múzeum

Rzeszówban, a két világháború közötti időszakban megjelenő „Zew Rzeszowa” című fo­
lyóirat információkat közölt 1935-ben a Rzeszówi Táj Regionális Egyesülete köré tömörült társa­
dalmi aktivisták egy csoportjának kezdeményezéséről, amely létrehozta a Rzeszówi Területi Múze­
umot. Ez a múzeum közösségi intézményként működött, és régészeti, történelmi, valamint néprajzi 
tárgyakat gyűjtött. A gyűjtemények kurátori szerepét Franciszek Kotulára bízták. Azóta kilencven 
év telt el. A Rzeszówi Múzeum háromnegyed évszázados története kitörölhetetlenül bevésődött a 
város és a régió történelmébe. A mai napon a jubileumi ünnepségeinket előkelő vendégek és barátok 
részvételével zárjuk, akik azért jöttek el, hogy 
velünk együtt ünnepeljenek. Szeretettel köszö­
nöm mindenkinek, aki elfogadta a meghíváso­
mat, és üdvözlök mindenkit ebben a teremben. 

1. kép
A rzeszówi múzeum 90. évfordulója 

2025 novemberében. Dr. Remiás Tibor, 
a Jósa András Múzeum igazgatója 

és Bogdan Kaczmar, a rzeszówi múzeum 
igazgatója

Fig. 1.
The 90th anniversary of the Rzeszów 

Museum in November 2025. 
Dr. Tibor Remiás, Director of the Jósa András 

Museum and Bogdan Kaczmar, 
Director of the Rzeszów Museum

A múzeum története alaposan dokumentált. A gazdag dokumentum- és műtárgyanyaga is 
részletesen publikált. Elég csak Franciszek Kotula, Antoni Kunysz, Maria Cisek, Krzysztof Ruszel, 
Sylwester Czopek, Stanisława Darłakowa, Aleksandra Gruszczyńska, Teresa Szetela-Zauchowa 
vagy Małgorzata Jarosińska munkáit említeni. Ezért részben felmentettnek érzem magam a múzeum 
történetének részletes bemutatásának kötelezettsége alól. Engedjék meg, hogy csak néhány epizódot 
idézzek fel röviden intézményünk történetéből, amelyek alapvető fontosságúak voltak múzeumunk 
megalapítása és fejlődése szempontjából.

A múzeum 1936-ban szerezte meg első helyiségét a Rzeszówi Adam Mickiewicz Iskolában, 
a Bernardyńska utcában. A múzeum hamarosan számos műtárggyal és levéltári anyaggal gazdago­
dott, amelyek – elsősorban a helyi közösség adományaiból – a város és a régió múltját dokumentálták. 

NyJAMÉ LXVII. 2025. 009–013.
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1939 szeptemberében a gyűjtemény egy részét egy bomba megrongálta. Franciszek Kotula kurátor 
előrelátásának köszönhetően azonban a műtárgyak nagy részét sikerült megmenteni.

Rzeszów megszálló hatóságai 1940-ben kijelölték a Rynek 8. szám alatti bérházat (ma 
Rynek 6.) a múzeumi gyűjtemény elhelyezésére. Tolerálták a múzeum létezését, sőt, még forrásokat 
is biztosítottak a felújításához. A múzeum működése viszont szigorúan korlátozott volt, a gyűjtemé­
nyeket csak a német civil és katonai tisztviselők látogathatták.

Hangsúlyozni kell, hogy Franciszek Kotula fáradhatatlan erőfeszítései, melyeket a meg­
szállás, a terror éveiben, az életét érő állandó fenyegetések közepette tett, hozzájárultak a Rzeszówi 
Múzeumban összegyűjtött értékes emléktárgyak megmentéséhez és megőrzéséhez. A felszabadulás 
után a gyűjtemények a város tulajdonába kerültek. A múzeum épületében rendezték be a Rzeszówi 
Városi Múzeumot. A korábbi gyűjteményeket négy részre osztották: paleontológia, régészet, nép­
rajz, valamint céhes és egyházi művészet.

Átadták hivatalosan is a Dąmbski Galériát. 1945. június 24-én a múzeum megnyílt a nagy­
közönség előtt. Franciszek Kotula a mezőgazdasági reform végrehajtásának idején aktívan részt vett 
az elpusztítás és elrablás veszélyével fenyegetett kulturális alkotások megmentésében.

Az 1940-es évek végére a múzeum 12 különböző méretű teremmel rendelkezett kiállítások 
és raktárak számára. 1950-ben a múzeumot államosították. Abban az időben több részleggel rendel­
kező múzeumként működött, amely a rzeszówi vajdaság középső és északi területét fedte le.

Emellett kiterjedt oktatási és ismeretterjesztő tevékenységbe kezdett, előadásokat szer­
vezett, népszerűsítette a nemzeti múlt műemlékeivel és emléktárgyaival kapcsolatos ismereteket. 
1951-ben az intézményt területi múzeum rangjára emelték. 

1954-ben a múzeumot új helyre, egy 17. század közepéről származó, egykori piarista kolos­
tor épületébe költöztették, amely 1956 és 1959 között alapos rekonstrukción és átépítésen esett át, 
visszaállítva az eredeti megjelenését. A megnövekedett személyzetnek köszönhetően ebben az idő­
ben megkezdődtek a tudományos kutatások. Nagy figyelmet fordítottak a terepmunkára is, amely­
nek eredményeként számos anyag gyarapította a múzeum gyűjteményeit. Különösen hatékony volt a 
régészeti és néprajzi kutatás. Ebben az időben a múzeum tudományos kutatóintézeti szerepet töltött 
be, pótolva a felsőoktatási intézmények vagy a Lengyel Tudományos Akadémia helyi tagozatának 
hiányát a környéken. A Rzeszówi Területi Múzeum szakmai felügyeletet is betöltött a Jarosławban, 
Sanokban, Przemyślben, Krosnóban és Żarnowiecben működő regionális múzeumokban.

Az 1960-as évek óta a múzeum rendszeresen szervez kiállításokat, mind a saját gyűjtemé­
nyeiből, mind más múzeumokból hozott műtárgyakból. Egy rugalmas régészeti központ jött létre a 
korábban kevésbé feltárt területeken, széles körű kutatási tervvel. Az évenként megrendezett népraj­
zi táborok gazdag kutatási anyagot eredményeztek, amely lehetővé tette a kiválasztott vidéki terü­
leteken a népi kultúra kutatásának fejlesztését. A gyűjtött anyag lehetővé tette a kiadói tevékenység 
kiszélesítését, amely idővel az intézmény védjegyévé vált. Az 1960-as évek elejétől 1972-ig a mú­
zeumot dr. Franciszek Błoński vezette.

A múzeum további folyamatos fejlődését hozták az 1970-es és 1980-as évek. Megváltozott 
a szervezeti felépítés. Az alapvető tudományos tevékenységeket a következő osztályok végezték: ré­
gészet, néprajz, történelem, művészet és oktatás. Évente számos időszaki kiállítást rendeztek. Foly­
tatódtak a terepkutatások és a régészeti feltárások. A kutatási eredményeket konferenciákon és tudo­
mányos üléseken mutatták be.  A gyűjtemények restaurálásáról saját restaurátori műhely gondoskodott. 
A tudományos könyvtár dinamikusan fejlődött, nemcsak a saját munkatársakat, hanem más olvasó­
kat is kiszolgálva. A gyűjtemény gyarapítását folyamatosan végezték. A meglévő múzeumi adatbázis 
idővel elégtelenné vált. A következő múzeumigazgató, Tadeusz Aksamit, aki 1973 és 1990 között 
vezette az intézményt, valamint a Néprajzi Osztály vezetője, dr. Krzysztof Ruszel erőfeszítéseinek 
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köszönhetően megkezdődött a Rynek utca 6. szám alatti egykori múzeumépület felújítása, amelyet 
a néprajzi osztály igényeihez igazítottak. Így jött létre a Franciszek Kotula Néprajzi Múzeum – a 
Területi Múzeum Osztálya.  A létesítmény hivatalos megnyitójára 1990 szeptemberében került sor. 
A Néprajzi Múzeum 35 éves története során tucatnyi változatos kiállítást, konferenciát és találko­
zót szerveztek.  A Néprajzi Múzeum csapata által készített „Mindennapok és az ünnepek” című ál­
landó és számos más időszaki kiállítás lehetővé tette vendégeink számára, hogy felidézzék a népi 
kultúra és hagyományok gazdag világát. Különös figyelemmel és következetességgel végeztek ku­
tatási projekteket, oktatási tevékenységeket, workshopokat és ismeretterjesztő tevékenységeket. A 
számos említésre méltó projekt közül kiemelendők az Ethnocarpatia, az Etnopodkarpackie és az 
Ethnoinspiracje projektek.

1991 és 2008 között a múzeumot prof. Sylwester Czopek vezette. Ebben az időszakban a 
Rzeszówi múzeumnak új valósággal kellett szembenéznie, és új gazdasági keretek között kellett 
működnie. A jelentős létszámleépítések ellenére az intézmény megőrizte a magas színvonalú szak­
maiságát. A közigazgatási reform nyomán a múzeum a Kárpátaljai Vajdaság Önkormányzatának 
kulturális intézményévé vált. Emellett bejegyzett múzeum is lett.  2002-ben nyílt meg a Rzeszówi 
Történeti Múzeum. A városi hatóságok által támogatott tevékenységei nemcsak a lakosokat, hanem 
a Wisłok folyó menti városba látogató turistákat is szolgálják.  A 21. század fordulója megerősítet­
te a lengyel múzeumi szakemberek körében a Rzeszówi Területi Múzeum magas rangját. Ugyanak­
kor, ahogy a múzeum folyamatosan bővítette gyűjteményét, új szervezeti megoldásokat kellett ke­
resnie gyűjteményei megfelelő tárolási feltételeinek biztosítása érdekében. 2005 és 2009 között a 
pályázati forrásoknak köszönhetően megvalósult a „Rzeszówi Területi Múzeum infrastruktúrájának 
bővítése és korszerűsítése” című projekt. Átépítették az adminisztrációs épületet, új helyiségeket 
biztosítva a könyvtár, a történeti osztály és a művészeti osztály raktárainak. Megkezdődött a gyűjte­
mények számítógépesítésének folyamata, szoftvert vezettek be a műtárgyak elektronikus feldolgo­
zásához és katalogizálásához. 2009 és 2019 között megtörtént a Zgłobnie-i történelmi kúria-magtár 
revitalizációja, azt a Régészeti Műemlékek Regionális Tárházává alakították át. A létesítmény hiva­
talosan 2020-ban nyílt meg. A Kárpátaljai Vajdaság költségvetéséből finanszírozva folyamatban van 
a múzeumi létesítmények felújítása, amelyek célja javítani a múzeumi gyűjtemények tárolásának 
színvonalát, az épületek működési feltételeit és a munkakörülményeket.

Az elmúlt 20 évben a Múzeum sikeresen biztosított erőforrásokat új műtárgyak megvásár­
lására. A Kulturális és Nemzeti Örökség Minisztériuma, valamint a fenntartó anyagi támogatásá­
nak köszönhetően a lengyel festészeti gyűjtemény jelentősen bővült Maksymilian Gierymski, Józef 
Mehofer, Józef Pankiewicz, Artur Grottger, Tadeusz Makowski, Teodor Axentowicz és más neves 
festőművészek alkotásaival. Sikeresen fejlesztettük a történelmi női ruházat és kiegészítők új gyűj­
teményét is. A történelmi és néprajzi gyűjtemények is bővültek.  A múzeum történetében különösen 
fontos esemény volt Jan Partyka úr értékes kitüntetéseinek, jelvényeinek és katonai kiegészítőinek 
adományozása. Ez a rendkívüli gyűjtemény „A lengyel katona 1914–1945. Jan Partyka gyűjtemé­
nye” című kiállításon tekinthető meg. 2015. május 8-án emléktáblát avattak az adományozó tiszte­
letére. A Múzeum Régészeti Osztálya Lengyelország őstörténetével kapcsolatos kutatásokat végez. 
Kiállításokat is szervez, valamint évente egy nemzetközi régészeti konferenciát, amely összefoglalja 
a délkelet-lengyelországi, nyugat-ukrajnai és észak-szlovákiai kutatási eredményeket. A konferen­
cia anyagai a Rzeszówi Régészeti Központ Jelentései című kiadványban jelennek meg. A Történeti 
Osztály a Rzeszówi Történeti Múzeummal együttműködve gyűjti a város és a régió történelméhez 
kapcsolódó emléktárgyakat. Az osztály gyűjteményének különleges részei: a rezoviana (helyi vo­
natkozású, helytörténeti anyag), judaika, militaria és a numizmatika. A munkatársak gazdag fotó- 
és társadalmi archívumot is gondoznak. Az osztály kiállításokat, találkozókat, konferenciákat és 
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oktatásokat is szervez gyermekek és fiatalok számára. A múzeum művészeti gyűjteményei jelleg­
zetesek. A nyugat-európai és lengyel festmények, díszítőművészet, szobrászat, porcelán és kortárs 
művészet állandó és időszaki kiállításait gyakran látogatják az ilyen típusú tárgyak rajongói, vala­
mint a szervezett ifjúsági csoportok. A tematikus találkozók is nagy látogatottságúak. A múzeumpe­
dagógusok kivételesen változatos ismeretterjesztő tevékenységeket kínálnak a sokszínű közönség 
számára. Ezek közé tartoznak az előadások, workshopok, találkozók, kurátori tárlatvezetések, kiál­
lítás- és kiadványbemutatók, koncertek és kiállításmegnyitók. Évek óta számítógépes grafikusokból 
álló csapat dolgozik a gyűjtemények digitalizálásán és a múzeumi rendezvények népszerűsítésén. A 
múzeum restaurátor-műhelyt is működtet.

Az évek során arra törekedtünk, hogy kiadjuk kutatásaink eredményeit, terjesszük a régió­
val és Rzeszów városával kapcsolatos ismereteket, valamint kiállítási katalógusokat adjunk ki.  Szá­
mos lengyelországi és külföldi múzeummal, kutatóintézettel, iskolával, helyi civil szervezettel, in­
tézménnyel és egyesülettel tartunk fenn és fejlesztünk együttműködéseket. Különösen figyelemre 
méltó a régóta fennálló együttműködésünk a Lengyel Nemzeti Bank Területi Fiókjával, a Rzeszówi 
Egyetemmel, a Rzeszówi Régészeti Központ Alapítvánnyal, a Vajdasági Műemlékvédelmi Hivatal­
lal, a Nemzeti Emlékezet Intézetével, a 21. Podhale Lövészdandárral és annak Helyőrségi Klubjá­
val, a „Strzelec” Lövészszövetséggel, a Vidéki Kultúra és Örökség Nemzeti Intézetével, a Múzeu­
mok Nemzeti Intézetével, a Vajdasági Rendőr-főkapitánysággal, az Állami Tűzoltóság Városi Fő­
kapitányságával, a Podhale-i Polgárok Egyesületével, a Lengyel Muzeológusok Egyesületével, a 
Lengyel Etnológiai Társasággal, a Művészettörténészek Egyesületének Kárpátaljai Szervezetével, 
a Lengyel Cserkészszövetséggel, a Rzeszówi 1. sz. Gimnáziummal és a Szent Kereszt Plébániával. 
Rendkívül nagyra értékeljük külföldi partnereinkkel való együttműködésünket. 

2. kép
Együttműködési megállapodás aláírása a Jósa András Múzeum és a rzeszówi múzeum között. 
Rzeszów, 2023. szeptembere

Fig. 2.
Signing of a cooperation agreement between the András Jósa Museum and the Rzeszów Museum. 
Rzeszów, September 2023
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Évek óta együttműködünk a nyíregyházi Jósa András Múzeum, a kassai Vychodoslovenske 
Múzeum, az eperjesi Krajské Múzeum, a medzilaborcei Andy Warchol Múzeum és a lvovi Törté­
neti Múzeum muzeológus szakembereivel. A közelmúltban a Zadari Múzeummal és a vilniusi Lit­
ván Nemzeti Múzeummal működtünk együtt. Ez az együttműködés nemcsak szervezett kiállításo­
kat eredményezett, hanem partnereink közös kutatási és oktatási projektekben való részvételét is 
jelentette.

Az intézmény történelmét az ott dolgozó emberek formálják. Elkötelezettek, lelkesek, akik 
szenvedélyesen szentelik szakmai életüket a város és a régió múltjának, hagyományainak és kultú­
rájának dokumentálásának. 

A volt és jelenlegi alkalmazottak erőfeszítéseinek köszönhetően a múzeum közel 300 000 
műtárgyat, több mint 50 000 könyvet és folyóiratot gyűjtött össze, közel 800 állandó, időszaki és 
rendezvénykiállítást szervezett, több mint 350 könyvet, katalógust és brosúrát adott ki, több száz 
kulturális rendezvényt, koncertet, irodalmi összejövetelt, előadást és kiállításmegnyitót készített elő, 
valamint több száz műtárgyat restaurált, állított helyre régi pompájába. Múzeumunk termeiben bon­
takozhatott ki és fejlődhetett a forgatókönyvírók, művészek és kiállításszervezők mesteri tehetségei. 
Ez a rzeszówi múzeum a tudás forrása, az információk bányája volt számtalan közösségi aktivista 
számára, akik elkötelezettek a rzeszówi régió városai és községei történelmének megértése és meg­
ismertetése iránt, a gyűjteményi forrásokat használó tudósoknak, a múzeum gyűjteményei által ins­
pirált diákoknak, valamint sok-sok ember számára, akik családjuk történetét keresik.

A múzeum, amelyet ma büszkén mutatunk be, és amelynek eredményeit ünnepeljük, nem 
létezne olyan intézmények és magánszemélyek segítsége, támogatása nélkül, akik szívükön viselik 
a múzeum érdekeit. A 90. évforduló kiváló alkalom arra, hogy kifejezzük hálánkat mindazoknak, 
akik különféle módokon támogatnak minket. Köszönetünket nyilvánítjuk nekik.

A múzeum küldetése, hogy olyan intézmény legyen, amely nyitott az új, innovatív munka­
módszerekre. A jelenleg 61 fős csapatban magasan képzett szakemberek, tapasztalt adminisztratív 
és kiszolgáló személyzet is dolgozik. 

Szeretném őszintén megköszönni a múzeum minden jelenlegi és korábbi munkatársának 
a munkáját, sok szakmai sikert és további eredményes munkát kívánok nekik ezen az évfordulón. 

Miközben a múltra emlékezünk, nem feledkezhetünk meg a jövőről sem. Új megoldásokat 
keresünk, amelyek lehetővé teszik számunkra, hogy még jobban kiaknázzuk a múzeumban rejlő le­
hetőségeket. Ma az innovatív projekszemlélet a meghatározó, elszakadva a gyűjtemények bemutatá­
sának hagyományos formátumától, vagy ötvözve a két terjesztési módszert. Meggyőződésem, hogy 
szenvedélyesen fogjuk folytatni és ápolni elődeink 90 évvel ezelőtt megkezdett munkáját.

Bogdan Kaczmar

igazgató
Rzeszówi Múzeum






